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XXVII. évfolyam. 40= Bxáms Kedd 1895. február 26
Előfizetési árak :

helyben. v*ey pontéin küldte: 

ágé sz évre . 10 frt — kr.
Félévre . • • 5 » — >
Negyedévre. . . 2 » 50 »
Kgy hóra . 1 » — »

Egyes ssaui 4 kv.

A lap szellemi részét illető minden köz­
ömén j a szerkeaztösegbe (I* ötér 1H2H sz.) 

bérmentve küldendő

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. ez. 
alatt)

DEBRECZEN
6 DEBREGZEN1 ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Hirdetési dij t

Néoy hasábos petit sorért 5 kr Nagyobb 
terjedelmű e többszöri hirdetések a'.ko 
ererint jutányos áron vétetnek fel B- yeg* 

dij minden külön beigtutáscrt 30 kr

Hirdetést vagy reclámot"|

HVLEQ-J ISTAIPOINjHjIN'T PENT'EX ES VASARNAP KIVÉTELÉVEL
V

ouság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit •- >.-S 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. r 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vises

A válság, t
Debrecaen. febr. 26.

(Sz. Gy.) Ez időszeri ti t be- 
végzett ténynek lehet tekintenünk az 
orsz. gyűlési függetlenségi és 48-as párt­
kor kél részié szakadását. Állandó lesz-e, 
állandó marad-é e két körre oszlás, 
hogyan fognak a párthoz tartozó kép­
viselők a két kör között véglege­
sen megosztani, lesznek-é, kik sem 
egyik, sem másik körben benmaradni 
nem fognak ? kérdés tárgya ez idő- 
szerint csupán ez lehet.

Sajnálkozásunkat a történtek fe­
lett nem akarjuk titkolni, de valamint 
már előbb is kifejezést adtunk, ugv 
most is kifejezést adunk azon meggyőző­
désünknek, hogy a történtek felett korai, 
nagyon korai politikai ellenfeleink kár­
örvendezése.

Ezzel a megoszlással a párt 
egyetlenegy katonát sem 
veszített. A különbség csak az, 
hogy a sereg, mely eddig egy csapatban 
küzdött, ezután két csapatra oszlva fog 
küzdeni, — mint ugyanazon ezred két 
zászlóalja — a közös ellenség ellen. És 
ha a jelek nem csalnak, legelső tapasz­
talatul ellenfeleinknek aligha nem azt 
kell levonniok, hogy a két zászlóalj ne­
mes versenyre kél a közös ellen legyő­
zésében.

Hát tagadhatatlan, hogy a két rész­
re oszlás idézett föl keserűséget, nem 
kis keserűséget is, a minek utóizét ta­
láljuk a kilépetteknek Bartha alelnökhöz 
intézett nyilatkozatban, de minket ez 
hitünkben meg nem ingái, nem annál 
kevésbé, mert tisztán áll, hogy annak a 
kilépési nyilatkozatnak keserűségre em­
lékeztető megokolása semmi máson csu­
pán félreértésen alapul, mert hiszen 
még csak magyarázni sem kell, hogy a 
mikor a bent maradottak az Isaák által 
előterjesztett inditványnyal szemben a

A ..DEIIItEMEX" TAM1.UA.
A hóvirág.

Fordította : Biró Irén.
A szigorú tél már kezd unalmassá válni. 

Mindig magasabbra száll a nap. a napok 
hosszabbak, de a tói nem akar szigorúságából 
engedni. És mégis nur vége felé jár a tél di­
csősége. De hogy ezt észrevegyük, igen bizal­
mas ismeretségben kell azon jelekkel len iünk, 
melyek a közeledő tavaszt hirdetik.

E hírnök már megérkezett. Nem messzi­
ről jött, délről vagy északról, nem telegráfdrót 
hozta, de nem is a posta. Mindenki láthatja 
a virágkereskedesben a tavasz hírnökét : a hó­
virágot. Természetesen ezek nem a szabadban 
nőtt világok, hanem csak a kertész gondos 
ápolása folytán virítottak ki. Igen ám, fogják 
sokan csalatkozva mondani, de akkor nem is 
a tavasz hírnöke, mert a kertésznél már de- 
czemberben, sőt előbb is lehet gyöngyvirágot 
kapni, mely pedig a szabadban sokkíil későb­
ben nyílik, mint a hóvirág. Tehát a tavaszt 
hirdető virág nem valódi jele a tavasznak, igy 
nem is hiszünk neki.

Pedig valóban úgy van. Sokan csodál­
koztak mar azon, hogy a kertészek, kik az 
évszakokat egész kedvteléssel szoktok össze­
cserélni, az őszt tavaszszá, a telet nyárrá 
varázsolva, a hóvirágot, a tavasz ez első vi­
rágját, nem állítják a karácsonyfa alá. Egy vi­
rág sincs olyan kedves, mint a hóvirág, mert 
ez a kikelet legelső hírnöke és bizonyságot 
hoz arról, hogy a tavasz már a küszö­
bön van.

Miért késlekednek hát a kertészek a hó­
virág ápolásával ? Ha úgy történnék, mint a 
hogy a kertészek akarják, akkor mar de- 
czemberben, sőt előbb is gyönyörködhetnénk 
benne. De a hóvirágok makacs, akaratos kis 
teremtmények. Nem akarnak virítani. Ök nem 
mennek testvéreik után, nem hajolnak meg az 
emberek akarata előtt.

Kapotsfy Indítványára szavaztak, ebben 
a szavazatban semmi másnak nem adtak 
kifejezést, mint annak, hogy a párt in­
téző bizottsága ebiökeül a párt elnökét 
destinálni nem akarják.

Pártprogramra változtatás­
ról tehát — mely napi rendre 
tűzve nem volt — szó sincs, szó 
nem is lehet.

És épen ezért ismételjük, hogy mi­
kor u g y a n a z o n politikai alapon 
álló, ugyanazon pártprogrammot valló 
egyének oszlottak meg ez i d ő s z e- 
r i n t két csapatba, a mely csapatok 
mindenike ugyanazt a közös ellenfelet 
támadja, a mikor e tábor létszáma egyet- 
ien egygyei is meg nem fogyott, a mi­
kor a feníorgó nézeteltéres kizáró­
lag taktikai természetű a mikor 
a k t fél, már csakhogy saját felfogása 
helyességének bizonyítékát adja is, ver­
senyre fog kelni a közös e lenfél elleni 
küzdelemben, akkor csüggedésre itt, kár­
örömre amott alig lehet jő ok, alig le­
hetne még akkor is, ha az egy elvi ala­
pon állók ezen elválása végleges volna, 
már pedig ne feledjük : semmi sem ál­
landó a nap alatt !

Korunk.

Korunk a romlottság és a szélhámosság 
bomlott korszaka.

Mindenütt peslis és ragály. Mindenült a 
fonákság, féiszegtog és az erkölcstelenség vad 
burjánjai láthatók.

Sikkasztás, gyilkosság, erénynyel való 
üzérkedés, gyujtogaías, mások kijátszása má 
sok megbuktatása, megcsalása, korunk szép 
vívmányai, a társadalmi élet szép virágai.

E ragaly, pestis, benne van a levegőben, 
a kor szellemében, — a divatos ezivilizá- 
czióban.

Czivilizálódunk — de bálra felé. Emel­
kedünk, de nincs benne köszönet. Haladunk, 
de a posványba, a pocsolyába !

És miőrt van ez igy ?
Csupán azért, mert az ember elfordult a 

természeti egyszerűségtől, az Istentől ; az ern-

A hóvirág lehet a legszigoiubb, hajtha­
tatlan magatartás jelkepe.

Az ő idt-jük a tavasz, s nem engednek 
sem jóságnak, sem szigorúságnak. Ha a leg­
gondosabb ápolásban részesülnek, akkor azon 
időszakban, a mikor kissé enyhébb éghajlat 
alatt a szabadban is virítanak, kezdenek c-ak 
nyílni.

De ha kísérletet teszünk, hogy mester­
ségen meleg által viritásra kényszeritsük, ak­
kor makucskodnak Inkább meghalni, mint 
meghajolni, ez jelszavuk. Valóban, a hóvirág 
némely embernek mintaképül szolgálhatna.

Ez akaratoskodás okáról a tudósok tel­
jes homályban vannak. Tanulságos egy könyv, 
melyben egy hires botanikus, ki pár év előtt 
halt meg, irta, hogy miként szorgoskodott 
egész az 1864-ik évtől 1873-ig azon, hogy a 
hóvirágot korábban virittassa, mint az a sza­
badban szokott.

A hagymákat a legkülönbözőbb évsza­
kokban ültette el, majd szárazon, majd ned­
vesen. majd melegen és hidegen, majd világo­
sán és sötétén tartotta. Nem kímélt semmi 
fáradságot; a szerepeket az üvegházban na­
ponta jégg-1 rakta körül, hogy a gyökerek hi­
degen, a hajtásnak induló növények pedig 
melegebben legyenek.

A szabadban levő föld hőmérsékletét és 
a levegőét is me, n rte, s mesterséges utón 
ugyanolyan arányt állított elő. Minden hiába 
volt.

Sőt megtörtént, bogy a hóvirág szabad­
ban korábban virított, mint az üvegházban. 
Nagyitó üveggel vizsgálta meg a növényt. Ek­
kor azt a csodálatos fölfedezést lette, hogy 
rendesen már októberben teljesen ki van fej­
lődve a virág a gye érben, s bogy a levelek­
kel együtt csak kiemelkedik a földből. S mind­
ennek daczán sem ért czélt. Ez a tör'énet 
meggy, z bennünket arról, hogy a könnyűnek 
látszó czélt sem lehet mindig elérni. De annál 
jobban örülhetünk a hóvirágnak, mely már a | 
virágkereskedések kiraketaiban található. Most 1 
már tudjuk, hogy a tavasz a küszöbön van !

beriség a kor előtt a becsületesség forgalmá­
ból kiment értéktelen pénzdarab, az emberiség 
nagy részének nem kell hit, csak tudákosság, 
nem kell szentség, csak hamis bálványkép, 
mely előtt térdepel s mely előtt áldoz sivár 
lelkének tömjén füstjével.

Anyag a jelszó ... a »materializmus« 
elvcnek hódol a világ, az embereket az anyag 
birhatása után rázza a hideg.

•Élni, csak élni !« Kiállja a világ ... él­
vezni, kivenni az életből mind, a mi jó, ez a 
folytonos refrain.

De hogyan »élni« ? . . . hogyan »élvez­
ni« ! ... ez már aztán más kérdés !

Csak »élni« 1 . . . »élni«, másokat meg­
károsítva, megrontva, megbukta'va, megcsalva, 
meggyilkolva . . . mindegy — csak élni . . . 
gondolják magukban sokan. És a lelkiismeret 
e szándékra sok ember keblében rányomja 
hitelesítő szentesítő pecsétjét !

Ezért van ma annyi sikkasztó, annyi 
gyilkos, mert a lelkiismeret el van altatva 
sok kebelben ... s a tétlenség, henyeseg, 
a könnyen élni szerelés vánkost tesz a bű­
nös feje alá — melyen az kényelmesen meg­
pihen !

Anyag, csak mindig az anyag ! Ez után 
rohan a bódult világ ! . . .

De ugyan micsoda az az »anyag« ?
Semmi egyéb, mint igen sok e-etben — 

egy tolvajkulcs a becsületesség, az ártatlanság, 
a jellem ellopásához . . . egy c«omó maszlag, 
mely meghódít igen sok embert, s megbódul- 
tan horogra kerülnek.

A ki nagy mértékben hódol az anyagi- 
ságnak, fut őrülten az anyag után — önzővé 
válik, — magának való és önző ember pedig 
valódi, talpra esett becsületes ember nem 
is lehel 1

A ki pedig nem becsületes — nem is 
ember ! . . .

Az olyan ember, ki túlságosan »önző«
— nem lehet becsületes, mivel a ki önző, az 
előtt nincs semmi szent, semmi nemes ; az 
léire tesz szégyen', szemeimet, csakhogy kin- j 
cselt növelje, minden aljasságra, jellemtelen- : 
ségre kész s hajlandó, —- aki pedig minden j 
aljasságot képes elkövetni, az nem becsületes j 
egy perczig sem.

Az olyan embernek nincs rubrikája az I 
emberek között.

Nem kell hozzá semmi magas bölcsészet, 
metafizikai ismeret, — hogy belássuk, misze­
rint korunk a romlottság sötét kora. Fenn és

Egy történet.
— Történeti rajz. —

Marianna, hogy ellensúlyozza a nap erős 
fényét és mérsékelje a türhetlen kábító forrósá- 

I go', csendeden berakta az abiaktablákat és 
I szorosan összehúzta a fehér selyem függő- : 
I nyéket.

Az utczákon egy rövid időre megszűnt az í 
' éles fe, y verropogás, a sürü egymásutánban : 
: hangzó tompa agvudörgés és a csípős hideg ; 
I északi szel 6yorsan tova vitte magával a szűk I 
i u czák magas házai között megrekedt nehéz 
í löporfüstöt.

Tompa dobpergés hallatszott, azután egy i 
I szomoiu kürt airt bele még a kissé megtisztult I 
I reggeli levegőbe, aztán csendes lett minden.

A leány végig lebegett fehérruhájában a 
I homályba borult szobában óvatosan megigazi- :
I tolta tejfehér kezével a beteg feje alatt a pár- .
I i.ákat, a kristály pohárba facart czitromos 
j vízből a hoss/u vékony ezüst kanálkaval me- I 
j nive, megnedvesitette a betegnek láztól ki­

száradt ajkait, azután visszadőlt székébe.
Nagy fekete szemei édesen pihennek meg j 

a beteg arczán és ba'vány finom arczára azon- ; 
nal kiül az öröm. a mikor látja azt csendes ! 
mely álomba merülni.

Marianna naponként ott ült a beteg ágyá­
nál, igazi szeretette! szorgoskodott körülötte, 
igazgatta feje a att a duzzadt hófehér habos 
párnákat, megnedvesitette a cárból vízzel se­
riéit és később megcsókolta nyílt, tiszta hom­
lokát. Naponként vizsgálta kíváncsian a fiatal 
embert, elm rengett annak sapadt, igen szép, 
kedves arcz kifejezésén, és ez mind ábrándos 
édes éizé-' ébresztett Észta lelkében.

Szerette, most már forrón szerette őt. 
Három hete már, hogy anyjával felváltva ápol­
ják. Éj-napot egygyé téve igyekeznek, hogy a 
isztnek minden kényelme meglegyen.

Sebesülten, három sebből is vérezveván- 
szorgott be hozzájok egy unalmas nyári dél­
után. Először megdöbbenlek a vértől piszkos, 
a lőporfiisttől megbámult arczu ismeretlen tiszt­
től. Szólni akart, de ereje elhagyta és eszme-

alant egyenlő a homály, a salak, a szemét, a 
piszok 1 . . .

A vadás paranc-ait kigunyolják, ó-vi- 
lágba való meséknek tartják ! . . . Sok gyer­
mek elébb tanul meg káromkodni, mint imád­
kozni !

... A templomok üresek, de a korcs­
mák, káveházak telvék mindenütt. Az ünnepek
— nem »ünnepek«, csak eszem iszom-napok 
legtöbb helyen, nem a csendes, áhitatos buz- 
gólkodás napjai azok, — hanem dorbézolás 
végett bevett hagyományos »egyházi szokás«
— okoskodnak sokan !

Eldobva az emberiség nagyrésze magától 
a boldogiló hitet, — ebből ered aztán az Is­
tennel, emberekkel s önmagával! meghasonlás ; 
az önmagával! meghasonlásból ered az öngyil­
kosság 1

Az öngyilkosság egyik legnagyobb bűne 
az emberiségnek. Eldobni magától az életet, 
mit nem maga szerzett — mi nem is az 
övé, hanem másé — az égé 1 . . . az Is­
tené ! . . . eltorzítani az Isten remekét, a tes­
tet, a szellem, a lélek élő templomát porba 
ontani — valóban elítélendő, megvetendő em­
beri bűn.

És mégis korunkban ez is divatos foglal­
kozás ! Valóságos sportot űznek vele !

Mi jelen czikkünk Írásával koránt sem 
akarjuk magunkat világbiróvá feltolni, — nem 
ámítjuk csekélységünket azzal, mintha mi vol­
nánk hivatva megváltani a világot . . . csak 
akartuk a maga igazi színeivel feltüntetni, 
nem pedig eszményítve a valót . . . mely°t 
eszményítem, nem lehet úgy, hogy a kép »hü« 
légy n és »igaz« ... mi nem értünk a színe­
zéshez, mi inkább az »árnyalás«, (a rajzmü- 
vészet egy neme) iskolájában növekedtünk s 
képeztük magunkat a kor festőivé ... mi 
mindig csak a ködfoltokat látjuk a napban 
is ... s az összhangban is mindig sérti fü­
lünket a diszharmónia ... mi az emberben 
csak az erkölcsileg jót, az erkölcsi tökélyt 
keressük, szeretjük látni, keresni, mert az 
orvos hogyan gyógyít, ha a kórokat nem 
keresi, nem látja, nem veszi észre a rot­
hadást ? . . .

BELFÖLD
Megvont ösztöndíjak. A balázsfalvi 

érsekség a rendelkezésére álló egyik vallas- 
a lapból ösztöndíjat juttatottt a kolozsvári 
egyetem három olyan oláh hallgatójának, akik 
ellen az egyetem tanácsa tavaly még harmincz- 
kilencz társukkal együttt vizsgálatot indított,

letlenül bukott lábaik elé. Szivük megsúgta te­
endőiket és szó nélkül, de odaadóan kezdették 
ápolni a beteget.

Sokáig azt hitték, hogy minden igyekeze­
tük kárba vészéit és a gyenge szervezetű em­
ber megfog halni. Rövid idő alatt teljes erővel 
tört ki rajta a sebláz, de utána a betegen tel­
jes megkönnyebbülés vett erőt.

Azután folytonosan javult állapota. Kréta- 
fehér arcza szint váltott, bágyadt szemei visz- 
szanyerték élénk tüzűket és már vissza nyerte 
erejét is olyannyira, hogy képesnek érezte ma­
gát, hogy a leánynyal egy-két szót vált­
hasson.

Elmondotta, hogy tiszt a franczia hadse­
regben és a forradalom elejétől kezdve küzdött 
mindig hősies bátorsággal a támadók ellen, 
míg végre egy napon megsebesült. Alig huszon­
négy emberrel beszorították e keskeny utczá- 
ba Feltüzött szuronyokkal rohant embereivel 
az ellenre, átakart törni rajtok, hogy csapatai­
hoz juthasson. Lehetetlen volt; a támad >k sok­
kal többen voltak. Egyenként lőtték le mellőle 
embereit, ő maga is mar két sebből vérzett, 
a mikor egy golyó jobb karjai zúzta széjjel. 
A heves, égető fájdalom megbénította karját 
s kénytelen volt menekülni, hogy életét meg­
mentse.

Marianna bámulattal, csodálattal hallgatta 
a fiatal katona, a hős be-zedét.

Magas, értelmes homlokán azzal a kes­
keny kardvágással oly annyira tiszteletre mél­
tónak, nagynak tartotta őt.

Egy napon elérkezett a válás órája. Fegy­
verropogás, ágyudörgéa hangzott szünellenül. 
Az utczak hamuszinü piszkos falai előtt tuczat 
számra asitoztak a katonák, mig gúlába rakott 
fegyvereik, a melyeknek tiszta aczélján meg­
tört a szerte hulló napsugár fénye, félelmete­
sen meredtek a magasba. A tiszt búcsú? vett 
a leánytól. Testvérei, társai mind küzdenek, 
neki tehát szintén kötelessége ismét kardot 
fogni s velük védeni hazája?, Francziaországót.

A leány térdre hullva, egybetett kezek­
kel imádkozott csendesen, eltávozott kedveséért.
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mert resztvettek a nemzetiségi tüntetésekben. 
Az ősz öndijadományozásról a lanacs értesi- 
tet'e Wl-visicg (iyula közoktatásügyi minisztert, 
aki most a dákó-román egyetemi hallgatóktól 
a stipendiumo' megvonta és erről értesítvén 
az egyházi hatóságot, utasította egyúttal, hogy 
a stipendiumokat más egyetemi hallgatóknak 
juttassa, olyanoknak, akik politikai üzelmekbeo 
részt nem vettek.

Madi Kovács György rende­
leté Hogy milyen tapintatosan viselkedik a 
polgári társada ómmal szemben ez a kitűnő 
magyar katona, arról egy legújabb intézkedése 
is tanúságot tesz. Miskolczról ifjak, hogy a 
kassai hadtestparancsnok az ottani áilutnas- 
parancsnoksagt ak polgárok es katonák közt 
több ízben keletkezett véres verekedések meg 
a adályozása végett maghigyta, hogy vasár- 
n :p és ünnep- ken u szokásos katonai őrjára- 
tok a nyilvános mulatóhelyekre ne hatoljanak 
he e ké 'e t katonákat keresni. Az őrjáratok 
megjelenése ugyanis sokszor oly rossz vért 
szült a mulató legények közt, hogy már az 
e ső pi lanatban kötekedés, majd szidalmak és 
verekedés keletkezett belőle. Kovács altábor­
nagy megparancsolta, hogy az őrjárat parancs­
nokának vagy polgári rendőr által kell meg­
tudnia, van-e a korcsmában katona, vagy 
pedig, ha már szüksége nek tartja a betnene- 
elt. akkor csak egymaga mehet bi, de a le­

gényeit künn köteles hagyni. — A hadtestpa­
rancsnok különben ismételve hangsúlyozza 
leiratában hogy a polgár-ág és katonaság 
közt való jó viszony fokozása érdekében ren­
delkezett így.

KÜLFÖLD
Lázadás Indiában London, fehr. 25 

A Reuter ügynökség jelenti Kalkut'ából e hó 
24-ki Kelettel : Egy Bombay ba érkezettt hajó 
azt jelenti, hogy a lázadó beduinek Maskat-ot 
bevették. A szultán palotájából elmenekült, 
azonban még két erődöt m-'gtartott é« a vá­
ros egy részét visszahódította. A lázadás 
állító ag a szultán népszerűtlensége következ­
tében tört ki.

A jövő évi közös költségvetés
e lőmunkálatait, Albrecht főherczeg halála meg­
akasztotta. A köz -s hadsereg költségvetésének 
beállításán ól a foherczegnek mint, a hadsereg 
főfelügyelőjének, jelentékeny befolyása vök, 
ugv annyira, hugv Albrecht főherczeg katonai 
Írod .ja rendesen felülvizsgálta a hadügvminisz • 
I er előirányzatát. Bécsi fairek szerint az Alb- 
rtchi íoherczeg befolyásának eltünese valószi- 
nüieg maga után vonja az orosz határszéli 
erődítetek gyorsabb tempóját.

Ki hogy tánczolja a csárdást ?
— Pillanat fölvételek a bálteremből. —

A fővárosból vidékre jött gig rli.
A c-árdás divatát többnyire ez a species 

teremti. Azért ma oly fura. Képtelen és közel 
áll a vitus-iáncz.hoz. És pökhendi, mint a ter­
jesztője. Kezdődik snajdig bizalmassággal. — 
Nincs az az izom. mely ne rezegne, a lassiyán 
a léha beszéd jarja a táncz mellékes, a fris­

A szürke felhők között széle* képével némán 
u-zo't a hold, ezüstös sugaraival bevilágítva a
borzalmas jszakát.

Napok, hetek múltak mar el, hogy az ifjú 
etivozott a szürke kastélyból. A harciból, a 
me-y a király pártiak legyőzésével végződött, 
sok hírt hoz ak a leánynak. Hallotta, hogy 
kedvese é , hogy hősiessegeről csodadolgokat 
beszéltek, de látni egyszer sem lat a.

Egy napon a Márk térén ment k-re*z- 
tü . A f-ríit, a kit annyira imádott, kinek ne­
vét mindenkor imáiba foglalta, itt volt alkalma 
látni i-mét es utoljára, haja rövidre volt vágva 
és épp-n akkor bajtólta fejét a gillotine alá.

Gallovich Jenő. 

Levél Szanolcska Mihályhoz.
Kedves jó Poétám, élsz-e. vagy meghóttái ? 
Vagy magadun ánól tán megházasodtál ?
Én b z íny hogyha m g nem is házasodtam, 
De kic-i híja mű t, In gy el nem patkoltam.
A tél a bóheiom, az gyötör pugányu! :
Minden tagúm jajgat k-gyetlen fogaiul.
De szeretnék hozzád beállni medvének,
Meleg kalytiád me-it.lt nevetni a télnek !
It a fuvarosban nincsen tél barátom :
A hó. ha esik is, fordul a lapáton.
Szemét le>z belőle. Mert nt minden szemét, 
Amit a termeszét szent keze hord eléd.
Sz mét az ember is : kőben lakó féreg, 
Esöprik, ha kifagi btiőe a lélek.
Ha: mondom, nincs itt tél, c.-ak bőszemét s hideg, 
Meiytol csavarodik emberben az ideg.
A ki’szaukaiylia is oly barátságtalan :
Sziszeg, mikor üres ; bőg, mikor rakva van. 
Hej, falun a te is, milyen más, barátom : 
Szűz is-tia feh rség az egész világon.
A há/.telóköl) is ünnepi takaró ;
Krista:y-jegrojtokat lógat korül a hó.
S benn pau- g az óllá ; piroslik a lángja, 
Meleget lebei a .andaliuuak szaja ;
S melegen dobog a szív is az emberben, 
Kivált ha nincsenek többen, mint csak kelten 
Hej Miska, ha most is ülhetnék melletted,
De kivirágoznök néked is a kedved !

sére ugrik ki a táncz zseni. Ott a czigány 
előtt a stratégiai lér.hányavetiségben példátlan, 
más időkben azt mondták volna : »örü lt, 
most pedig »herczig és sikkes.« A területet 
uralja és végül Nádai Tódor Taszilójának min­
tát adhat. Oly arczállan, hogy pniakzó izzad­
ság! váladékát az 6 »aranyosának«, tanczosnő- 
jének batiszt-zsebkendőjébe törüli.

A fa lusi gigerli.
Az előbbi minta nyomán indul De aman­

nak őrületes divatában, hogy úgy mondjam 
megvan a divatnak grácziaja, de az az éret­
lenség.a mit a falusi gigerli produkálj re tüne­
tesen bántó. És e species legtöbbnyire a báli 
ruh m is tulteszi magár. Rendesen olt mulat 
legjobban, a hol « nappali közönséges ruhá­
jában, olykor csizmában is toporrekolhat. Kur­
jant nagyokat és rendesen a lányok nemes ide­
áljait rontja. A tancza a neveletlenség tobzó­
dása Az egesz táncz előtte heczcz, hogy tán- 
czosnéja megemlegesse. — A lovagias férfi 
nem létezik b--nn >, de megnvilaikozik a rossz- 
nevelésü duhaj legény, úri í,ül-őben. A leányok 
egy részének imponál ez a kihívó m -rénzség és 
szeretnek ve e tánczolni, mert legalább meg- 
emlegeti. Az is, mások is !

A kereskedő segéd.
A tánczában sem tud megfeledkezni, hogy 

hivatása a hö'gyek kiszolgálása. Rendesen az­
zal tánczol, a kit a boltban is kiszokott elő­
zékenyen szolgálni és ott is eiőzék-nr. Megfi- 
gvelí táncz.isnője lánczhan való ügyességét és 
alkalmazkodik. Elveszi legyezőjét és szigorúan 
v-gyáz arra, hogy a virágot el ne veszítse 
hölgye. Akár egy zsebkendőt se. Rendesen a 
hölgyének toileitejét dicséri, különösen ha ő 
mérte le a kelmét A táncz nála nem élvezet, 
hanem ezé! es akkor boldog, ha hölgye moso­
lyogva jön legközelebb a boltjába és ismét vele 
szolgáltatja ki magát.

A jó fiú.
Nem ugrik be gyorsan, megy akkor, ha 

neki tánezosné jut és nem bánja, akár ki le­
ánya, ha fiatal, ha vén, különben rithmus nél­
kül zötyög. de kitartó a tánexbau. O-tobaságo- 
kat beszél, de bold-g. ha mosolyt fakaszt, 
tg^sz éjszaka fáradhatatlanul robotol. — Az 
anyák hálásan pislognak rá, mert mdják, h így 
a ieguíolsó esőiben a jó fiú a petrezselem áru- 
lás'ól megvédi a Irány t. Annyira nem válogató, 
hogy szÜKseg eseten a templom tornyával is el 
tánczolna.Hódiiarii nem lúd,de megbecsüibetet en. 
Olyanő a táuczmulutságon.mint ros: darabban a 
potya-jegyesek.Ezek is eljesi ix kötelességüket: 
tapsolnak. — Ö is tánczol, a kikkel másként 
senki sem tánczolna kivilágos kiviradtig. — 
És 6 lelkendezik legjobban, hogy milyen jól 
mulatott!

Febr 26, Czigány-bál a »Korona« disztermében- 
Márcz. 8. Az ev. filléregylet tbea-estélye, a Bika­

szálloda diszteijmében.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a tiönczy 

egyet akt Otthonában.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor.

Farsang tart január 7-ikétől, azaz vizke- 
reszt napjától február 26-ikáig, azaz hainvazó sze­
redéig.

Áldanánk a jő bort ; s az egész világot,
A neppel nem érző monoklié néppártot ; 
Dic.ieigetnónk bőven az akadémiai,
Amely mindent, ami nem magyar mii kiad;
S eltűnődnénk azon, hogy a futtaiásra, 
Színészre, piktorra, konczert furulyásra 
Erői oszt a kormány s gondjában forgatja, — 
De a magyar írót C--ak meg sem pillantja. 
Igaz. hogy oltárunk más isten oliara :
Az ö varosuk tiécs, mienk BuJavara ;
A mi apó t tűzünk a uemzeti éiz-s,
8 a mi lelünk szent ezd ; az övéké: kérdés ; 
A mi törekvésünk : független hatalom ;
Az ő törekvésük: az összbirodalum;
Mi piros-febér-zö:d, ők fekele-sarga,
Mi tolfelé megyünk, ők meg le a sárba.
. . . . Mindezen keresztül búsulnánk magunkat 
S néznénk a pohárban vilagbanatunkat, 
Melyből mim a mese szellemóriasa 
Föiuxál. a borongás fekete.ö gyászba,
S amibex már szavunk eleg bus nem volna, 
Egy-két czigány meht-tt kunyjetukbe folyna. 
Pestiember latna, mondaná: »Jauapot,
Ejnye, de búsuljak itten a magyarok!«
Pedig a busulás, ha bor van hozzaja :
A magyar embernek ősi mulatsága.

Nem mehetek hozzad búsulni oarntom,
Messze vau Szas/.-Rógen leien úgy mint nyáron: 
Nyáron vörösre süi az ember odáig,
Téien pedig megfagy, tetőtől bokáig.
Olvastam: a hóban, mint a vakondukuk,
Úgy furkalóduak az erdélyi vonatok.
Néha kivetodnek a ho idejére,
Néha nem latszik mis, c-.ak a gép kéménye. 
Így hat csak vágyódó gondola im s/.annak, 
iiOiakarl völgyébe szép Erdóiy-hazának.
Írj kedves poétám, élsz-e, vagy megnóttal ? 
Vagy nagy unalmadban tán uiegbázasodiai ?
S Írj fűképp dalosai hallgató szivünknek, 
Gyári zajban tikkudl, kiszáradt lékünknek, 
ti szén akaimnyen ul borul a tujia.
Mu.dig virágozik a te le.ked faja;
S mikor dalod zendul, örömneu panaszban : 
Télen is tavasz van.

Gárdonyi Géme.

Újdonságok«
* Mozgalom a mezőőri intézmény 

ellen. A gazdasági é< intéző bizottság K'ráy 
Gyula tanácsnok elnöklete alatt vasárnap foglal­
kozott a gazd iknak ama kérvényévé!, hogy a 
mezőrendőrségről «s mezőgazd isúgrol zó ló 
törvény mezőőrökre vonatkozó reszeben, miután 
az nem felel meg a un helyi viszonyainknak, 
más ul ka inatosabb és kevesebb kiadást igénylő 
módun hajtass-k végre, p-Idául a mostani tne- 
zőbiztosok ;-s lovas mezőrendőrök szamának 
szaporításéval. A bi.iot sag maga is abban a 
véleményben van.hogy in ve: a vagyonbiztonság 
a jen nlegi viszonyok melle t is kellői g meg 
van védve Debreczen balá-an, teljesen elég 
v - na téve a törvény intenlioinak, ha a mező- 
b.ztosok és lovasrendőrök in -gf- elől- g -zapovi t- 
tatnanak. Lz a személy szaporítás hódúnként 
évi 1U krrai terhelne a bir-okusokat.ujy a ón­
ban, hogy ezen kötél zettség a 100 holdnál 
nagyobb birtokok tuiajdmosa ra is kiterjedne. 
A bizottság ilyen iramban tesz teli -tjavaslatot 
a tan cs ak. indokolásában szintén rámutat 
Debreczen különleges viszonyaira. — 
A debreczeni birtoKok egészen más természe­
tűek, mint az o van ha'árok, melyeken nyomá­
sos rendszer all fenn. Debreczenben nincsenek 
túlságosan elaprózva a birtokok ; azok legiöbb- 
jen állandóan kinn lakik a tanyás, a feles 
szántó vagy a bóriő, a kix ellenőrzik a kárté­
teleket, felügyelnek a birtokra; a határokat 
pedig által iban árkok jelölik, különösen a pol­
gári tanyákká megrakott pusztákon. De sok 
tekintetben hasonló viszonyok vannak az uu- 
dúdi és ujn-jztásu föideken, melyeinek tulaj­
donosai a birtok őrzése >j felügyelete czéljá- 
ból szervezett testületeket képeznek.

* Színház. Tegnap este „F a u s t“ 5 
felvonásos opera került színre fél ház előtt. A 
szerep ő szem- lyek közül különös dicséretet 
érdeme nek : Ruzsinszki I ona, ki éne­
kével mindig elragadja a közönséget. Tiszai, 
kinél jobb Me í i s t o t rókán lehet Iá'ni. 
K o z m a hangja, játéka az operába való, 
egész megragadó a hangja, jáu-ka ügies. L o- 
csarekné, Ferenczi a megszokott 
jók voliak. Mi este páratlan bérletben 
Laufs és Jacobi „Bolondok 
háza“ ez. 3 fvl onasos bohózatát adjak elő.

* Böjti isztenitisztelet Az ágon', 
hitv. ev. templomban a böjt amtt minden 
szerdán d. u. 3 órakor böjii istenitiszte et tar- 
taiik. A holnapi predikácziót Malerny Lajos 
lelkész :av:ja

* Az Artézi kút jövője. Zsigmondy 
Bé'a mielőbb igyekszik megfelelni abbeli köte­
lezett égőnek, hogy ha tnar ug;ó kutat nem 
tudott csinálni Debr-Czennek, jó- es bővizű 
szivattyús kúttá a akitsa át a 835 méteres 
vas.-.ai bélelt lyukat ott a nagytemplom előtt. 
Szerszámai, melyekkel a vascsövet a egjoub 
vizet adó reieguen keresztül fúrja és az áta­
lakítást eszközli, u.ar megérkeztek, munkave­
zetőjével együtt s mihelyt a varos napszámo­
sokat rendel ki, hozzáfog a munnához.

* A mit a nők soha be nem is 
mernek, V nuak dolgok, a miket a nők 
sohr be nem ismernek, legyenek bár öregek, 
vagy fiatalok, ruták vagy csinosak, nagyok 
vagy kicsinyek, soványok vagy kövérek. Nem 
ismerik be soha, hogy lulerosen fűzik mago­
kat ; hogy a czipőjük igen szűk ; hogy épp 
oly véneknek .átszauak, m.ut a milyenek tény­
leg; hogy az öltözködéshez a ».egleijeub« tíz 
peresnél több időre vau szükségük ; hogy va­
laha megvárakoztat ak volna valakit ; hogy 
meggy zodesuk e lenére mondanak va.amit ; 
hogy a pletykát szívesen meghal gaíjdit ; hogy 
— a me.yikük m g hajadon—sziveden menne 
férjhez ; hogy több ruhára vágynék, mint a 
mennyije legjobb barátiiójuknak van; hogy 
sokszor türelmetlenek . . . egy szóval, =oha be 
nem ismerik, hogy vaiaba, a:apos ok nélkül, 
igaztalanok lennének.

Liczitaczió a halaiig. Szilágyi Já­
nos, egy szegény nyíregyházái ipa.osueteg volt, 
nem dol0ozhatuii, nem űzethetni1. Ezer. azt.in 
arvere.-i e kei ült a doh g. Mikor megérkezett a 
végrehajt I, Szi-agyi mar n..gyou ros-zul volt. 
Az egyik sz lUa.an pergett u dob, a masinbau 
haldoklóit a bet g; mikor aláírás vegeit od.i 
vitelé ágyához az árverési jegyzőkönyvet, Szi­
lagyi Jui.os örökre megtagad-a az alairast. Egy 
nagyot höigöti 0« meghalt. A Vevők aztán kí­
méletből o.iihagyiák a legszükségesebb bulor- 
dki abonat a hazoan; de a ,emetes napján, 
alig hogy mein ltek a koporsót az asztalról, 
mar vit ek az aszta t is a hitelezők. Az udva­
ron a halult.-záiiitú kocsi után ott állt a bu- 
torszaiiito kocsi és Szilagyi Jánosunk a végső 
tisztességével bevegzudöt. a liczi.aczió.

* Gyaazjelentée. A íesme.lyebb fajda- 
.ómmal tudatjuk szeleteit jó féljem, áidoít 
einleau jó atyauk, nagy a ya, s-.gur es jó rokon 
néhai Poigar Laboucz Sándornak 
5 heti szenved s uun, éle ének 60-dik, házas­
ságának 22-dik éveuen történt gyászos elhuny­
tál. A megboldogulnak földi maradványai f 
hó 27-éu délután 2 órakor fognak, Nyii-utczm 
3135-ik számú háziul, a« ev. rét. uj templom­
ban tartandó gyászszei tanas után, a Kossuth 
utczai sirkertbvn őiök nyugalomra helyezteti 
Mely végnszttieségietelérd rokouaiukat, az el 
hunyt jo barátait és pályatársait szomorodott

szívvel meghívjuk. Debreczen, 1895 Február 
hó 25 B umtos neje: Özv. Laboncz Sándorné, 
szü . Jobbágy Erzsébet, gyermekei: P. Laboncz 
Sándor és neje Berta Julianna és gyermekük 
Laboncz Juliánná férje P. Dihen István és 
gyermekei, Laboncz Ziuzsánna férjé P. Csint- 
ser Mihály és gyermekei, Laboncz Erzsébe 
férje P. Nánási István és gyermekei, Laboncz 
Józs-f, János és Mária; veje: özv. Loós András. 
Az elhalt nejének testvére és sógora: P. Job­
bágy Mvan neje Erdei Erzsébet és gyerm-kei, 
özv. P. Takácv L iszló és gyermekei: jó komj.* 
özv P Ghánák Józseféé sz. Némethy Zsuzsáim a," 
számos közeli rokon >k, ö«merösök és jó bará­
tok nevében m. Beke le igjen hamvai felett t 
A temetést Dankó Mihály temetkezesi-intézete 
rendezi.

* Mérték alatt Meg néhány nap és
az egész országiján megkezdődik a sorozás.

Zsindelyezik a kaszárnya tetejét,
Mind elviszik a legények elejét :
Marad itthon kettő három nyomorult,
Rátok lányok még az ég is beborult.

A honvédalmi miniszter már le is küldte 
a szigorú ukázt, hogy a somzást ax 1895. évi 
I-sö törvónyezikk alapján foganatosítsák, — a 
me y a beteg ujouczokra nézve eró* szigorítást 
tartalmaz, de nagyban megnehezíti az eddi; 
divó szokást is, hogy az állításra kötelező - 
tek más sorozó bizottság -lőtt is jelentkezhettek.

* Az elmebetegség; uj gyógyszere 
A bécsi orvosok legutóbbi gyuléséu Wagu.-r 
Jaurogg dr. az első ebnegyógyitó klinika tanóra 
rendkívül érdekes előadást tartott azokról a 
kisérletekrő1, melyeket ő a Koch-féle »tuher- 
cu in«-gyogyszerre! csinált az országos téboly­
dában. Ezek a kiserietek ama régi orvosi ta­
pasztalatokon alapulnak, hogy bizonyos beteg- 
s-gök, igy többek közt az elmebetegség, egy 
időre elnaulik, ha a paczienst egy más termé­
szetű be'egség tainadja meg. — Legerősebb 
a hatás iázbetegségeknél. Wagner tanár 
a »e o c h i n« -nal tett kísérleteket, mely 
szer rendkívül alkalmas arra, hogy a brt g- 
nél lázas tüneteket id-zzen elő. — A pácziei,- 
sek minden luberculin-injekczió után szel­
lemileg frissebbnek érezték magukat, 
de csak isméte l befecskendezesek után lehetett 
a regi állapot visszatérését megakadályozni, 
vagy hosszabb id le kiküszöbölni. Az egyelőre 
jó eredmények daczára is Wagner tanár még 
nem hízik 'elje^en a szerbet), de annyit ki- 
mondoti, hogy felad d egy beteget sem szab-d 
a né kül. hogy előbb ezzel a szerrel ki-őrletet 
ne tenne a kezelő orvos. A felolvasást követő 
vitában Albert tanár, udvari tanácsos a maza 
részéről is tapasz álatok alapján megei ősitette 
Wagner elmele'et.

* Mikor szép az asszony ? Turul­
ban az asszonyok szeps-'ge kövérsegüktő függ: 
a leghizottabb a legszebb. A mikor egy özve­
gyen maradt férj újból nősülni akar és mar 
választott is, jegyese szüleinek egy karosa'tot, 
egy övét és egy gyilrüt küld, melyet az el­
hunyt asszony viseit. A szülők addig tartói­
nak leányuk.it hizlalni, mig ezek a tárgy1 k 
mind úgy simulnak hozzá, mint a keziyük. A 
mint ez az állapot bekövetkezett, elvezetik a 
leányt jövendőbeli férjéhez, ki — a tényállás 
igazolása után — kitűzi az esküvő napját.

* Egyház. A debreczeni ev. ref. ezy- 
ház tanácstermében 1895-ik évi febr. hó 27 ík 
napján d. u. 3 órakor közgyűlés tartatik. Tárgy : 
a kifüggesztett árgysorozatban f .gialt ügyek. 
Ez a gyűlés, a törvény 30 § a értelmiben ha­
tárú atképes le sz, a tagok számára va'ó tekin­
tet né kül.

* Takarittassnk el a havat. Az
utczákon oly nagy a hó, hogy valóságos ten­
ger lesz, ha olvadni kezd. A fők tp t.my ur és a 
városi tanács figyelmébe ajánljuk, hogy lega- 
ább a főutezákrói a havit takaritta'.sák el, 

hi.-zen Debreczennől több kisebb város utcz'ii- 
r-J állandó in takarítják a havat. Ne maradjunk 
hátrább a többi városoknál! Felkérjük az ille­
tékes közegeket, hassanak oda, hogy a hó, 
mely a közlekedést gátolja, a legrövidebb idő 
alatt el legyen takarítva. Tekintette! arra, hogy 
az idei négy havazások következtében a báz- 
födebken felha'mozódott nagy mennyiségű hő 
hirtelen olvadás esetében, igen könnyen egy­
szerre es;k le a födéd'ől és főként utcza sor­
ban lévő házaknál a lezuhanó hólömegek nem 
csak járdákon okozhatnak közlekedési akadályt, 
de esetleg az élet biztonságát is veszélyeztet­
hetik: ennélfogva felh vandók az összes háztu­
lajdonosok, hogy kűlöuö en u czasorban lévő 
házaik födeleiről a havat es jégcsapokat az 
o.vadás bea'liáig a regg-ll órákban, midőn a 
közlekedés gyérebb, kellő óvatossággal huzas- 
sák le, illetve távolítsák el é# hordassák a vá­
rosból ki.

* Tanulmány körút. A debreczeni 
kereskedelmi akadémia mint más években, úgy 
a jelen tanévben is tanulmányi 
körutat, rendes, a melynek czélja: a tanulók­
nak alkalmat nyújtani arra, hogy egyfelől álta­
lános történelmi, föld- és néprajzi, másfelől 
forgalmi, technológiái es áruismei ismereteiket 
közvetetten szemlélet uijan gyara­
pítsák. E körút tervvázlatát a tanárkai- a kö- 
ve'.kezőkep á lapította m-g: Az ut idej -: f. évi 
április hó 3 tói 15-eig. Iránya: Debreczen, 
Szajol, Sz-ged, Zimony, Be grád, Pancsova, 
Bá-.iás, Orsovi, Viddin, Nikopoli, Ruscsuk, G> 
Ui'giu, Bukarest, Stnuia, Brassó, Marosujvar, 
Nagyvárad, Debreczen. Megtekintendő!;: az ér n- 
te t vidékek történelmi, táji és forga mi neve­
zetességei, szerb, bolgár és román népélet, a
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. Debr ezen, 1895 Február 
•> . ■ : Özv. Laboncz Sándorné,
Erisébe:, tyer nekei: P. Laboncz 
? Berta Julianna és gyermekük, 

íáooa félje P. Dihen István és' 
ooncz Z*uz<ánna férjé P. Csínt- 
gver nekei, Laboncz Erisébe 

td i- an és gyermekei, Laboncz 
Mária ; veje: özv. Loós András, 

testvére es sógora : P. J,>b-
Er

Mii

Erzsébet és gyermekei, 
és gyermekei: jó komj ,: 
sz Némethy Zsuzsanna, 

mer ísök és jó bará- 
. a hamvai felett !

i-dy temetkezesi-intézete

k alatt M g néhány nap és
a m-gk z lő .1 k a sorozás.

- .-v a kaszárnya tetejét,
• szik a legények elejét:

n kettő három nyomorult, 
n.T k még az ég is beborult.

mii.i-zter mv le is küldte 
r ;y a sorozást az 1895. évi 
™ •. ipjau f 'ganatusitsák, — a 
.-ír I nézve eró* szigoritást 

• h• un n-'gn-heziti az eddig 
g. az állításra kötelező - 

7. ts:-g lőtt is jelentkezhettek, 
[mobt-tegseg uj gyógyszere 

1 gut inni gyűlésén Wagner 
neg ógvitó klinika tanara 

- » előadást tartott azokról i 
• -lset a Koch-féle »tnber- 

csinált az országos téboiv- 
s 1'tek ami régi orvosi ta- 

i nak, hogy bizonyos beteg­
ei az elmebetegség, egy 

. puczienst egy más termé- 
in tdja oeg. — Legerőse .b 

•geknél. Wagner tanár 
13it kísérleteket, mely 

más arra. hogy a brt g- 
i i zzeu elő. — A pácaién- 

írculm-injekcziő után szel­
ek érez'ék magúkat,

• ec -ke 1 lezesek út in lehetett 
s z veresét megakadályozni,

: : - kiküszöbölni. Az egyelőre 
:a ; a is Wagner tanar még 

. t s/.erbui, de annyit ki- 
■ ; i --gy hetedet sem szab-d 

ezzel a szerrel ki-érletet 
-‘A feloh ásást követő 

. r. u Ivari tanácsos a ma .a 
/. -k alapján mege: ősitette

>r szép az asszony ? Turin-
sz ps ge k 'Vérsegúktu függ: 

í g-zebb. A mikor egy őzve- 
tj nősülni akar és mar 
- • szü ein k egy k arena'tot,

. . köd, m-lyet az el- 
sed. A szülők addig tartó > 

a : i. mig ezek a tárgyi k 
hozzi. mint a kez'yük. A 
beké vetkezett, elvezetik a 

;e jéhez, ki — a tényállás 
• ituzi az esküvő napját, 

íz A le íreczeni ev. ref. ezy- 
ii- a 1895-ik évi febr. bő 27 ik 
k ; eh gyűlés tartatik. Tárgy: 
a 4)surozatban f g alt ügyek.

' vény 30 ^ a érteim-ben ha- 
z a tag ik számára va ó tekin-

irittassnk el a havat. Az
t.u.v a hó. Irigy valóságos teá­

in. kezd. A fők ip t.iny ur és a 
.gy - n-be ajánljuk, hogy lega- 

a havit takarittaisák el, 
íj kis-ba város ntezái- 

tkaritj ik a havat. Ne m radjunk 
v i. s íruiál' Felkérjük az hié­

na-s inak oda, hogy a hó, 
gátolja, a legrövidebb idő 

t isa-itva. Tekintette! arra, hogy 
tusok következében a báz- 

. 'ZóJött nagy mennyiségű hő 
■ás lében, igen könnyen egy- 

a födélről és főként utcza sor- 
n Ü a lezuhanó hótömegek n-m 

sutinak közlekedési »kada’.yt, 
iizt m -agát :s vesz lyeztet- 

1 'e h van lók az összes báztu- 
i eu u czasorban lévő 

. * ha.at es jégcsipikat az 
: g a r-gg -1: ónkban, mi Jön a 

' .ellő óvdtO'Sággal huzas- 
-v . itk el é* hord issük a vá-

imany körnt. A debreczeni
I n i mint más é-ekben, úgy 

névben is tanulmányi 
a ne'.yuek czélja: a tanulók- 

1 i. arra, hogy egyfe ő áda- 
föld- és néprajzi, másfelől 

.g i .-s árui-unei ismereteiket 
z i- n 1 ó 1 e t utján nyará­

éi vvula-at a tanarkar a kö- 
. itta m g: Az ut idej-: f. évi 

15-tig Iránya: Deiireczen, 
/ mony, Be grád, Pancs iva,

. Vilii;, Nikopoli, Ruscsuk, G> 
S.nua, Brass», Mamsujvar, 

•: . M -gt-sintendős: az ér n-
r - i ■ mi. táji és forga mi neve­
ti bőig u éi román népélet, a

Dana Belgrádiéi Ruscsukig folyamatban lévő 
nagyszabású szabályozási munkálataival, Szeged 
városa tiszai védő müvekkel, kenderkikészitő- 
és fonógyárral és gyufagyárral, Z mony a Hu­
nyadi-vár romjaival, Belgrad nevezetességei,
Pancsova a selyemfonóval, Orsóvá a 
Korona-kápolnával, a vaskapu, esetleg Ada- 
Kalé. Ruscsuk városa, Bukarest városa 
tudományos és művészeti gyűjteményeivel,
Brassó varosa a Czenk-hegygyel. a városban 
és vidéken lévő posztó-, petroleumfinomitó-, 
cellulose-, czukor-, czement- és sörgyárakkal, 
a marosujvárosi sóbányák. Kolozsvár neveze­
tességei («* eszgyár) stb. Az ut költhég-i, vas­
utat és hajót, szállást, és teljes eleimezest be­
leértve, tanulónként 50 frt, azaz ölvén o. é. 
forintban állapíttattak meg. — Tervezet' ta­
nulmányi kőrútunk vázlatai ezekbsti tudomá­
sára hozva, tisztelettel kerem szives nyi atkoza- 
tát aziránt, kivánta-e fiának a Uuulurmyi kőr­
útban való részvéte ét. Ha igen. úgy szíves­
kedjék erre vonatkozó kötelező írásbeli nyi­
latkozatét f. évi márczius hó 10-éig, az ut 
költségeit p»dig márcz iu« hó 25-eig hoz- 
xám b küldeni Dr Bayer Ferenci,
igazgató.

* Furfangos tolvajok. Hamarább 
utói érik a hivug embert, mint a sánta ku­
tyát — ez a közmondás előbb-utóbb, de min­
dig beteljesedik. Hónapokkal ezelőtt tövient 
már, hogy Kozma P- ler gazda ember ta­
nyájáról egy tuczat szárnyas állatot elt'dvajlot- | év. ref. aggkór. Pap József 8. 

Kálmánczhey Mór IV.

— Édes férjem, könyv szeretnék lenni, 
hogy gyakrabban élvezhessem társasagodat.

Dryden erre igy felelt feleségén k :
— Kedvesem, inkább kalendárium egyé1, 

hogy igy minden esztendőben ujjal cseré hes- 
selek fel.

De nemcsak a költők, hanem a művészek 
is igen kedvezőtlenül nyiladoznak a házas 
életről. Az a leány, akit Haydn feleségül vet., 
később Xantippenak bizonyult. Berlioz, amikor 
megnősült, valóságos himnu zt zengett felesé­
géről, egy évre azonban már elvált tőle, s a 
legnagyobb nyomorban hagyta Händel sohasem 
volt szerelmes, s mindig a házasélet ellen pré­
dikált. Sz .val, a nagy emberek házassága csak 
ntka esetben boldog.

* Halálozások. Városunkban 1895 feb­
ruár hó 17-től február 23-ig a következő ha­
lálozások történtek : Bácsi Gyula 3 hón. ref. 
aszkór. Jóna János 7 év. ref. lüdűlob. Ozv. 
Czegledi Jánosné 58 év. ref. tüdnh'b. Kardos 
Juliánná 12 év. ref. csontszu. Ö-'.v. Bikfalvi 
Mártonné 64 év. ref. szívbaj. Szitrási Juliánná 
2 óv. ref. vörheny. Konnya Róza 2. hón. ref. 
tüdölob. Szi ágyi Gábor 6 hőn ref. tüdőlob. 
Minácsik Paine 25 év. róm. kath. tüdőgümő- 
kór Szántó Lőrinci 16 ev és 8 hón. ref. ve­
selob. Özv. Katona István 87 év. ref. . aggkor. 
Károlyi Jánosné 68 óv. ref. aggkór. özv. Bőr 
Józseféé 64 év. ref. szívbaj. Deivin Miklós 1 <

! év. róm. kath. oibáncz. özv. Nagy János 74
ev.

meke:nek S7.ii'eté«mapját, onnar látjuk mind­
járt, hogy 1825 febr. 18-an szüle est. Képben adja 
a iíiáditási nyomdászán paviilont, rajzokat mu­
tat be a kina: h»borúból, egyszóval aktuális 
d'dg kban m-gml az yső a magyar lapok közt. 
Szépirodai ni közlemőnveit Pa,ágyi Lajos, E. 
K"vács Gyula. Martos Ferencz, Csengey Gusz­
táv, Janka Ká,m m, Adorján Sándor, Csőregh 
Gyula stb. irt =k. Ezek után fölösleges dicsérő 
szavakkal előállani, ez a pompás újság beszél 
magáért. Előfizetési ára is a legolcsóbb : 2 frt 
negyedévre. Mutatványszámot a kiadóhivatal 
(Budapest, V. Ho!d-u 7.) ingyen küld.

Különfélék.

V i

tak ismeretlen tettesek.
kér. r. kapitány éles látását vegte siker koro­
názta. Hódos Sándor, Orbánczli József és Hó­
dos János még a muH év végén, a karác onyi 
ünnepek előtt, arra a gondolatra jöttek, hogy 
bizony az ünnepeken jó lepne egyet mulatni.
A gondolatot tett követte. Összebeszéltek egy­
más között és egy este belopózdkodtak Kozma 
Péter tanyájára, és a mig Hódos Sándor és 
Orbánczli József a tanyán a felköilött cselé­
dekkel nyűgöd an beszélgettek, addig Hódos 
János 8 db libát, 5 db rucxat s puykit és 2 
zsák tengerit lopott elés vitt ki megbeszélésük 
höz k pest az országúira. Az állatokat elő­
zetesen, nehogy azok lármát üssenek, egyen- 
kint megfójicgat.ta és csak azutari hordta ki 
az országúira. Mikor munkáját befejezte, h Ik 
fütytyel értesítette társait, a kik rztan azonnal 
ott hagyták a tanyát. 0 thon aztán a lopott 
szárnyasokat elkészíttettek é» iak-mát csaptak, 
a meíy az egyik vádlott vallomása szerint csak 
éjfel után ért véget. A bűnösök várj <k bün­
tetésüket.

* Pálinka helyett méreg J a n-
c s ó Ferencz napszámos ma reggel a pálin­
kás üveg helyett egy sósavval lelt üveget vett 
le a polczról s nagyot húzott belőle. A .-ze- 
r-ncs dient eszmeieden állapo ban talál'a neje, 
ki azonnal orvosért futott s ennek hosszú fa­
radság után sikerült i biztos haláltól Jancfót 
megmenteni.

* Művirág késsités. A debreczeni 
tanszer-kiállitás egyik legszebb részét. a 
Szirmay né Mészáros Jusztina úrnő 
áltál kiállított remek művirág csoport képezte.
A közön-ég és a jury tagja meg voltak 'e- 
petve azoknak szépsége és a természet alta 
nyújtott virágok ily hü utánza'a által. Az 
egyes csoportok összeállítása, a szálaknak 
pompás és Ízléssel megválasztod (estese na­
gyon ügyes volt. Tekintve, hogy a kiál itott 
művirágokat Szirmayné debreezom ta- ; 
nitványai az alig pár rövid hét leforgást a ad 
elsajátítod gyakorla' utján ké-zitettek el, az 
eredmény valóban meglepő volt. A jury a 
kedves művésznőt, köszönő okirat 
kapcsán, aranyok e v é 1 I e 1 tün­
tette ki.

* Egy ötlet. Tegnap este egy álla á- 
nosan ismert komikusunk a Margit-fürdőben 
volt kint, a mikor esz re vet e, hogy már 
mindjárt 7 óra. Gyorsan beugrott egy bél ko­
csiba, de útközben eszébe jutóit, h, gy a pénz- 
lárczájat otthon feledte. Mit tegyen ? Mikor 
a kocsi megállt a színház előtt, igy s.o'ott a 
kocsishoz :

— Kérem, adj n esek egy szál gyújtót, 
gyűrűmet ejtettem le a koc-iban.

Alig, hogy a kocsis e szavakat meghal­
lotta, gyorsan Közibük csapott a lovainak s 
mire az ötleteiről hires, kedvelt komikus kö­
rülnézed, már el is tűnt a legközelebbi utca­
sarkon.

* Nagy emberek házas élete Ba­
con azt mondotta, hogy >csakis a nőtlen em­
berek Írhatnak az emberiség számára hasznos 
könyveket « Ugyanilyen ué/etet vall Schopen­
hauer is, aki azt mondja : Költők, bölcsészek, 
miivé-zek, általában u indaz k, akik a tudó 
mánynak iroda'omnak és m i esze nek szente­
lik tehetségüket, maradjanak nőtlenek, mert a 
házasélet terhe megakadályozza őket abban, 
hogy nagy eszméket valós tsanak meg. Moore 
Tamás, a nagy angol költő egy müvében eze­
ket mondja a nagy emberek házaséleteröl: »Ha 
bepillantunk a nagy emberek élettörténetébe, 
tisztán látjuk, hogy a kiváló tehetségek, kevés 
kivétellel, fáradhatatlan gsrszon-einberek vol­
tak, „kik mint a selyemhernyó a guhóban. 
zarkozot an, egy- dűl hivatásuknak éltek s a 
házasélettel mindig hadilábon allo tak.« Dante, 
Milton, Shakespeare és D.yden élete is a t 
bizonyítja, hogy a költőkre rossz befolyással 
van a hazasélet. Dante távol ólt feles -gétől és 
gyermekétől. — Drvdeu egy alka'ommai vi­
lágosan megmondotta feleség nek, mennyire 
terhére van. Az asszony igy szolt egyszer Dry - 
drnhez:

NÉVSORA
a debreczeni közhasználatú távbeszélő hálóza'ba be 
kapcsolt előfizetőknek betűrendben. 189ő febr. hó 

Figyelmeitetés: A központi hivatalban a be­
kapcsolás csak akkor teljesíthető, ha az előfizető a 
ivott számát (é= nem nevét) mondja

69. Államvasutak állomás 
főnöke.

75. Államvasutak üzletve­
zetősége.

124 Alter S. »Corso< kh. 
82. Áron Manó és Társa 

Széchenyi-u. 1811. 
132 Dr Bakonyi S. ügyvéd 
65. Dr. Balkánéi Ede. orv 

í 34. Dr. Balkányi Emil orv. 
91. Dr. Balkányi Miklós

1 T V H 8 9
' 40. Dr. Balkányi Miklós, 

ügyvédi irodája.
I 84. Bauer és társa gép­

gyára.
112. Bechert Mauó Írod.

ref. vizk1 r.
I Helmeczi László 2 hón. rét. gyengeség. Tó'h 
= Erzsébet 2 ev. ref tüdőhurut. Münch Kar la 
I 4 é»'. róm. kath. hashártyalob. Balogh Józsvfné 

74 év. ref. szervi szivb ij. Gyulai Sándor 4 év,
. rét. agylob. Aranykövi Ferenci 4 hit. róm. kath.
I görcsök. Király János 32 év. ref. tüdővész. S*a- 
: bő Peter 6 év. ref. ; gyhártynlob. Birinyi János- 
; né 33. év. ref. gyermekágyi láz. Fekete Imre 14 
' hón. ref hMhurut.

* Népesedés. Városunkban 1895 febru- 
j ár 17-tol ftbruár 22-éig a szülelé:.n; száma 
; a következő : Élve született törvényes; fiú 22,
; leány 21, törvénytelen fiú 5, leány 8. összesen 
; 56 gyermek.

* Kémény tűz. Ma reggel 4 órakor a 
Bika s/iViloda e ső iészében kémény tűz táma-

I dott. A tüzorség részéről nyomban két. emb^r 
sietett a helyszínére de nem túrnak felhatolni 
a padlásra miután a p idles kulcsot sehol sem 

I találták. Végre m.-g s sikerű t a kéménytüz-t 
■: lokalizálni.

* A Margit fürdő saemélyzete
márcz. 2-án, azaz szombat in, a Margit-fürdő 
diszterméb ti, a szegény gyermekek fölruhaza- 
sára tánczestélyt rendez. — Belépti d j 1 
korona.

* Helyreigazítás Lapunk t-gnapi 
szórnának homlokán »Szombat« volt olvas-

I ható. holott tegnap hétfő volt. A folyo-szám 
(39) é- a di'vum (febr. 25.) azonban helyesen 

, volt föltéve, igy a napnak eltevesz'ése bim- 
i nyára nem okozott valami nagy zav»r-.— Egy- 

uttai fölemlítjük azt i<, hogy a függetlenségi 
; pért báljáról szól'» tudósításból kimaradt az, 

hogy a zenét Kis Bea igyekvő zenekai a 
szolgált, Ita.

Időjárás. Délnyugatról alacsony nyo­
mású rét, g húzódik északkeletnek, mely k t

Az olasz trónörökös házassága.
Néhány nap előtt hire m-nt annak, hogy az 
olasz trónörökös a walesi herczeg leányává,,
Mand li-rcz gnővel fog jegyet vallani. Azóta i 
inegezáfolták e t a hirt, most pedig uj ibb há- j gg. Berger Henrik, iroda 
zasshgi kombuiáczióról Írnak Romából. — Hir j 37. Berger Jenő műépítész 
-zeri.it a Vatikánban arról beszelnek, hogy az j ug Bjedermann E. és Fia 
oiasz trónörökös u pármai tnrezeg egyik len ; czég pos7.tó üzl.
nvi.val fog házasságra lépni. Más ol tálról azt j ig6. Dr. Brül! Bertalan 
hiszik, ho. y a irónönikös a casertnt gróf egyik ' iigyv. irod 
leányát j- gyezr.é el. A 1 g'ermészetesebb azon- ’ 120- Burger József izr it. 
ban, hogy «evés valószínű-éget lettet e hírek­
nek tulajdonítani.

Eisülyedt város. Mint egy londoni 
távirat jelenti, a Standardot Odesszából arról 
értesítik, hogy Rasch»t per« varosa, a mely 
A-irabad mellett n Kaspi-'ó délkeleti részén a 
Kurgán folyó mellett fekszik, ónasi földren­
gés következtében mindenestől elsü yedt. Több 
ezer ein! er pusztult el.

A japán! győzelmek ára. London 
febr. 24. A R'-uter-úgynökségnek jelentik To­
kióból. A7. országgyűlés elfogadta a 100 millió 
jen badihitel felvételére vonatkozó törvény- 
javaslatot és n kiadási pótköltségvetést, to­
vábbá a Korea számára sért 3 millió jen-nyi 
hi élt.

Százötvenhárom éves ember.
Tifliszbőí azt a ritkaságot jelentik, hogy Edilla 
városban a napokban egy munkás ember hűlt 
meg, aki — állítólag — százötvenbárom évig 
élt. Az illetői rendkívül egyszerű életmódot fo y- 
tatoll, bori soha-em ivott és bust is csak nagy 
ritkán, legfeljebb ünnepnapokon ■ veit. —
Méltán nevezték őt a falu bölcsének, mert 
sokat halmit, látón,'ét át és szívesen mesél- 
getett az u odúknak a múlt század esemé­
nyeiről.

A tenger az abanj szántóinknak
j Az auauj-szántúi gőzmalom elsikkasztott pén- : 
j zének egy r szét visszaadta a jog s tulajdon.- 
] soknak a tenger. Lovestof -ná! tudvalevő eg 
j partra vetette a viz a megszökött malomigaz- j 
i guh k egvikéne , Guttn an Dái ielnek a hollies- ! 
j ét. A ho ttestnél 16 ezer fi rintot tolultak s j 
1 ez: az összeget most a loves,.-f i hatóság meg- ; 
í kü dőlte az illetékes magyar tiatóg gnak, hogy j 
j szolgáltassa át a jogos tulajdonosnak. — A |
; pénz: 1, f.gla’ták mar az abauj-tzántói malom j 
1 számára

Rablógyilkosság Nagy szenzá

jegyző
135. Dr. Burger Pé'.er orv. 
83. Cpsiuó.
70. Csanak József nagy kér 
88. Csanak 1 nyárilak.
90. Dr. Csikós Sándor, orv. 
18. ' D jbre sen« szerk.
35. »Debreczeni Ellenőr«

10í. Debreczeni Első Taka- 
pénztár.

131. Debreczeni fa-szövet 
kezet irodája.

55. »Debreczeni helyi 
vasút« irodája.

43. »Debreczeni helyi va­
sút nagyerdei indóház. 

181. »Debr. Híradó« szerk. 
20. >Debr. Hírlap« szerk.
187. Debr. első terrakotta 

majolika és kályhagyár
188. Debr. els. terr. máj., 

kály. gy. belső irodája.
2. Dohánygyár.

142. Dréher A. serfőz. főr. 
183. Dobó S káv. tulajd. 
79. Első debr. fakereskedő 

társ. irodája.
17. Első debr. fakereskedő 

társ. fióküzlet! irodája, 
j 52. Első magyar ált. blzt. 

társ.
! 9. Epreskerti faraktár,
í 140. Falk Armin üzlete, 
s 150. Fa k A kefegyára.
; 172. Dr. Fejér Ferencz 

iigyv. iroda.
j 14. Fehér D. »Bika« sz 
j 176. Fényes Mór férfiruha 

rakt.
] 46. Főerdőmester.
: 68. Főispán.
j 155. Dr. Freund Jenő ügyv.
■ 13. Fürst Mátyás és Fia

ezég és Aron M.czég. iroda 
168 Fischer .1 kab gazd. 

gép raktára.
103. Gebauer tv temetk.

■ int. Kossuth-u. 1.
\ 60. Gebauer Károly ércz- 
I koporsó gyára 
; 165. Geiger S. fermker.
? 145. Geréby Fülöp füszer- 
i üzlete.
j lln. Geréby F.-né eczetgy. 
* 78.Gerster ésRöszler épit.

minvnumo' fugla. magában, az egvikt-t a na- j czj^t |,eiiö rabló yilkosság történi a napokban 
met tengerpar'on a másikai Dél-Franeziaur
szágban.

Az idő európaszer e többnyire felhős es 
dclkelfti Európa Kivételével csapadékos. Kö- 
zép-Eur' p.iban a reggeli hőmérsék etek a fagy­
pont alatt vannak ; erős fagyokat jelentenek 
éízaiíi Orosz o rszágból s Erdélyből.

Hazái kban csak az északkeleti határ­
hegy égben esett .-evés ho egyebütt az idő 
á tálában száraz A hőmérséklet a'-anyag ala­
csony, (az Alföluön es Erdélyben —10 fos 
alatt.)

Borús idő várható, nyug »írót meginduló 
hőemeik ’dés.-el és csapadékkal.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.

Febr. 26-án:
Bolondok háza 

— Bohóza'. —

Febr. 27-én :
B á n y n m e s t e r.

— Operette. —

Febr. 28-án :
Ötödik pont.

— Operette. —

Márcz 1-
V i o 1 «a.

Népszínmű. —■

Lovasberényben. E<y eddig ismeretlen ember | 
tegnapelőtt éjjel Weisz Ná bán tőkepénzes há- i 
zaba tört b s ott i. segélyért kiáltozó cselé- j 
det, Bakonyi Julist, megöite. Azután a cseléd 

1 segélykiállá-aira eiősie'ő Weiszon ejte t négy 
! szúrást. Végre Frühzeitig Salamont, Weisz só- 
1 gorá! dulakodás közben életveszélyesen meg- 
j gebesitotie. A gyilkos ezután e menekült. — 

Weisz - beibe tegnap meghalt. A ctendőrség- 
i nek mindez ideig nem s.kerti.t a tettest kézre- 
! keríteni.

Az idei hadgyakorlatok Mini ér-
I tesülünk,azon nagy hadgyakorlatokat, a melyeken 
í a kirá-y is jelen lesz, Banfi-Hunyad köinyó- 
! ken tartják meg. A főhadiszállás Banfi-Hunyad 
j lesz. A gyakorlatok alkalmával a király Ko- 
1 lozsvárt is meg fogja látogatni.

A kínai császár háremje A menny 
fiának több Daja v;.n a magi haremjévei.mint 
a szül ánokn k. Mig az odabí/.kok legfalebb 
csuk egymás ellen inirigá nak, hogy minél na­
gyobb kegyben 1 gyenék a nagyurnál. u kínai 
császár első-, másod- és isten tudja hányad- 
rangú fele égéi es egyéb asszonyai nemcsak 
roppant fé .ytiz *ben éb en, hanem politikával 
is és nevezetesen proiekczióval foglalkoznak, 
amivel ,az ő csász -ri uroknak — mint maga 
mof dja — sok gond 't okoznak. Sok lév n az 
assz uy a hárernb n, sokuemü a protekezio. s 
Klnátian főképp eon k tu'ajdonitják most a ja 
pán k győzelmeit. A dolgukat nem értő s az 

elől megfutamodó kinai generálisok é*

6S
A legjobb arczképet Albrecht in­

here-éjről az Ország Világ hozza vasárnap: 
számában. Ott t.daljux kiilönnen arczképet a 
hetven éve- Jókain-k, Komj.ühy Jenőnek stb. 
Abb .l az a kaim bűi, hogy vi'a indult meg, 
melyik napon is Giletett Jókai, az Or-zaz 
Világ mindjárt bemutatja hiteles inaso atbao 
azt b'bliát, melyre Jókai atyja felirta gyér-

roda Egyháztér 339.
85. Glück Adolf piuczér 

ügynök.
16 Goldblatt testv.gőzm. 

89. Gondy és Egey fény­
képészeti műterme 

159. Gyepmesteri telep.
117. Hochfelder J. irodája. 
102. Dr. Holländer Dezső 
162 .lus ár Károly ügyn.

irod. főtér.
3. Honvéd-gy. ezr. parancs. 
8 Hús- ár laktanya.
94. Iparegyesületi takarék- 

és hitelintézet 
81. Ipar- és kereskedelmi 

bank
106 Dr. Irinyi Isván ügyvé­

di irodája.
39. »István« gőzmalom 
120 Izraelita hitk. jegyző.
113, Járvány kórház.
114. Kardos L. lakása.
113. Kardos L. nagykere »k.
153. Dr. Kardos S ügyvédi 

irod.
66. Kegyelet temetkezési 

intézet
118. Dr. Kemény M. ügyv. 
19. Keresk. és iparkamara 
59. Killer Ede i utorker. 
152. Klein Bernát üzle'e. 
16 ). Klein I. ásztkeresked.
154. Klein Miksa bor-,szesz 

és sörrakt.
77. Klein Mór és PéterfTy 

fakereskedők.
177 Kilón és M- rkovics 

nemzetközi sörcs
185. Kohn A. és fia ezég.
67. Dr. Kola János, ügyv. 
105, Komlóssy Arthur

ügyvédi irodája.
22. Koucsek G fiiszerüzl. 

125. Kölcsönseg- Ivző-egyl. 
101. Közgazdasági bank.
11. Köz kórház
186. Közvágóhíd.
157 ld. Kuczik Gábor üzl. 

és irodája

liensé
admirájlisok mind a hn rém-pro ekexió révén 
ju:ottak állásaikba. Most úgy látszik, mag •* a csá­
szár is fö ismerte ezt, s kü önösan harag zik 
kei rí; odrendű feleségére, név szerint Zsír
és C a(5-n as^zonys gokr •, mint akik tui^ágo- ( 30. Kunz József és Társa 
san üzlték a tehetetlen emberek pro egá.á: at.
A hatalmas császár o g is bűnt He a két 
asszonyt, elrvtteniő pé-dnu- feles*.bői agya­
sakká idegrada'ván őket. A c-á^zári r-ndel^:. 
amely 1 ezt az enyhének mondott bümetóst ki­
szabja, az anya császárnén .z, mint a hárem 
miriiszt rehez van intézve.

193 Kohn II füsz. R-tér. 
54. László Alb. könyvk. 
74. Légszeszgyár 
126. Lendlbauer Kálmá.n 

»Korona« kávéház

be.
164. Lichtblau Albert önk- 

tanfolyam.
64 Löfkoviis Arthur lak.
93. Lőfkovits Arthur órás 

ékszerész üzlete.
148. Dr. Lőfkovits M. ügyv.
53. Lukács Ármin bank és 

bizományi irodája.
144 Lusztig Dezső ügy 
nöki és bizományi irodája 
191. Lám Sándor üzlete.

4-4 Margit« fürdő 
24 Márk Endre ügyvéd 
151. I)-. Márton Im-e és 

Kálmán ügyvédei.
161. Munich Gusztáv iro­

dája.
121. Mendelovics L. üzl.
48. Méntelep parancsnoks 

23. Dr. Moskovitz J ügyv* 
189. Munkás kér. pénztár.
49. Néme'h A. »Dobos«

170. Neumann M. b. ruhar. 
173. Nagy tőzsde.
38. Osztrák-magyar bank
178 P.iczelt J. kert.
179 Paozelt J. üzlete.
169. Papp tes-. szabó üzl.
10. Pavillon laktanya (ka­

tonai készenlét.)
j 33. Dr. Popper Alajos, orv.
, 138. Dr. Popper Mór ügyv.
I s »Hitelezői védeg 1.« irod 
í 167. Posszert utóda 

Brener és Weisz.
95 Rendőr alkapitányság 

l-ső kerület
27. Rendőr alkapitányság 

H-ik kerület.
45. Rendőr alkapitányság 

111. kerület bej hivat. 
100. Rendőr alkapitányság 

IV. kerület Kossuth-n.
31. Rendőr főkapit. magi. 
41. Rend kap. éjjeli őrs. 
87. Rendőr főkapitányság 
56. Rendőrség az indó- 

h áznál
192. Reisz L. ezuk. fi. űz.
7. Részvény-serfőzde kül­

ső főraktár.
72. Részvény serfőzde vá­

rosi irodája
109. Reisz Henrik kocsi- 

gváros.
80. Riesz Lipót ezukrász- 

dája
130. R kath. temetőőr lak. 
128. R. kath. templom sekr. 
108. Roos Jakab fakeresk. 
63. Rosenberg Albert özv. 

és fia szállító ezé
86. Rosenberg A. Fiohner

szálloda bérlője.
15. Rosenberg S. »Baross« 

kávéház tulajd.
5, Rothschnek V. Emil 

gyógyszertára
99, Rotschnek W. Emil 

lakása.
177. Reseuthál D üzlete 
71. Röszler. Berger és or- 

váth téglagy. irod 
182. Szűnsz ki és Velkovits 
143. Sámv Béla lakása, 
i58. Schvarcz Vilmos bu- 

torgyáros
6. Ses tin a Lajos vask.

122. Spiegel Miksa első 
debr. moso intézete.

12. Stern József és testv.
ezég kefegyára 

21. Stern József és testv. 
faáru gyára.

163. Szabó Kálmán szik- 
vizgyár«*.

136. Szabó Lajos és Fiai 
nagykereső, iroda.

146. Szabó M. hentes üzl.
123. Szent-Királyi Tivadar 

üzlete,
50. Szikszay Lajos épitész 
111. Szliuka István szóda-

vi/.gyára.
1. Szentkirályi T. lak.
17.5, Spitzer D. serfőrakt.
57. Tallér ignácz
137. Sámi és Guttman 

cement gyára.
171. TanMügyelőség.
58. Termény- és áru köz-^ 

raktár.
110. Tüdős János ügyvéd. 
129, Theresianum.
147. Tiszai I). szinigazg. 
119 Tóth Gyula raktára.
187 Terrakotta és majo­

lika gyár
188 Terrak. és máj. gyár 

belső irodája.
189 Tóth K. ép. mérnök. 
29. Tóth Gyula vaskeresk. 
134 Tóth Gyula vasbutor-

raktára.
181. Tóth-féle tégla- és 

cserépgyár.
51. T th István épitész ir. 
61. Túrái Farkas irodája 
107. Tűzoltó parancsnok.
96. Tűzoltóság 

47. Tóth Béla épitész.
174. Trnka G. gőzmalma. 
32. Varga Ferencz épitész 
28. Városgazdái hivatal.
25. Városház (elnökség)
26. Városi főszámvevőség.
97. Vásártér baromvásár.)
98. Vecsey Imre lakása. 

42. Vilmos Lajos.
62. Weichinger Károly

133. Weinberger L. üzlete 
76. Weisz Léwv irodája. 

92.Weisz Sándor divat-üzl. 
127. Dr. Wolafta Nándor 

vál. püspök lakása 
73. Zádor Lajos üzlete. 
156. Zichermanu Herman 

iiod. és a »Debr. N.-V. 
Értesítő « szerk.



A bánatról.

Pi

■ Ü

i I

Beszeltem Önöknek a boldogságról, m<s 
a bánatról szeretnék elmondani egyet-mast. 
ha tűr Imiiket nem ienném nagyon pr&bara 
vele. Lehet, hogy nem foguk tudni annyit fe­
csegni er: öl, mint amarról, mert az ember 
több érdekkel időz annál, a mit kevésbbe 
ismer, mint annal, a mit ismerni és érezni 
kénytelen.

Sok bánat ért már, de hisz sírva jövünk 
a világra, bánattal éljük életünket és bánal- 
tal hagyjuk el. De mig a fiatal kor bánat- 
felhóje könnyű nvári esőt hoz, mely után 
annal üdébb, kedvesebb színben latszik a vi­
lág, addig az idő-ebb k„„r bánata őszi hideg 
esőhöz hasonlít, mely u án, ba derül is, nem 
igazi, hanem csak csaiekony őszi hideg 
nap derül föl, mig ismét elborul és esik-esik, 
nng a tel hoszemfedóje eltakar minden but és 
bánatot.

A bánat az é et örömeinek ellensúlyozó­
ja Hogyan is tuduók másképen örömeinket 
méltányolni, mérlegelni, ha a nanat ismeretlen 
lenne előttünk.

A bánat az elet füsz.re, mely kelleme­
sebbé :eszi elöltünk az általa nyújtott 
Oromeket. Avagy nem fogékonyabb-e lel­
künk az élet nyújtotta örömek" iránt, ha 
mar bánat is ért, mint ha sóba bánatot 
nem ismertünk volna. Sokkal csekélyebb örö­
mek is felvidítanak, ha már tudjuk mi az 
bánkódni.

i ^a..a leroskad a szenvedések súlya
a a , közelebb jut a mennyei Atyához, a 
ki mindnyájunkat megsegít, e* mily " jól eső 
érzés, ha bánatunkban reményünk lehet va- 
iakibBn, vagy nem az-e első gondolatunk, első
istenem!? ’ ^ ^ ér h°*y: hlel‘em !

azt bánija, talán mielőtiünk látszik csekély­
ségnek, hanem azért, ha arra kerülne a sor, 
hogy cserélni kellene, aligha akadna sok em- 

I her, a ki hajlandó lenne a maga ismert 
s úgyszólván megszokott buját-baját más 

ismeretlen szenvedésekkel, bánattal elcse- 
reln .

A bánat még egyszer oly becsessé leszi 
az öröm- t, m nt különben volna. Bánat nélkül 
öröm nem is lehet.

Öröm és bánat édes testvérek, de rosszul 
osztozott testvérek ; egyiknek jutott minden 
jó, másiknak jutott minden rossz és kellemet­
len előidézése, de ellensúlyozza az némileg, 
hogy egymás nélkül el nem lehetnek. A bol z 
egyik bekopogtatott, ott egész biztosan vár­
hatjuk a má-tka1 is.

A bánat különben annyiféle, a hányféle 
az ember, unnak egyéni hajlamai és termé­
szete szerint változik. Egyiknek a lelki má­
siknak a testi szenvedések okoznak bána­
tot, egy harmadiknak ismét a mások szenve­
dése fáj talán jobban, mint a magáé, másnak 
ismét a szenvedés látása. így várakozik ez az 
® eiben, de bánat nélkül ember el nem 
lehet.

•A kor haladtával lelkünk érzékenyebb 
i6sz a bánat iránt, és kevesebb hajiammal fog 
bírni a gyógyulásra.

Mind-n bánat mély barázdát szánt lel­
kűnkben, de elsimítani azt többé nem fogja 
tudn'. Mig a fia al korban a legnagyobb bána­
tot is kepesek vagyunk kiheverni, de lia ugyan­
olyan csapás későbbi korban ér bennünket, 
lelkünk nem képes tökéletesen fölemelkedni a 
csapás alól.

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos 
jegyzések február 25. — Búza őszre 7 05 
pénz. 7.06 áru. tavaszra 6.74 pénz, 6.76 áru 
tengeri 1895.maj.— jun.-ra 5.89 pénz, 5.91 árn 
Zab tavaszra 6.08 pénz, 6.05 áru. káposzta- 
repeze aug.—zsept. 10.05 11.10 áru.

m

VASÜTI MENETREND.

1894 október hó 1-től.

Dikucienlll ti dúl.

Budapest—Nagy-Várad felé reggel 8 ó. 40 p
1 > déli 12 ó. 36 p.

_ , * 1 este 10 ó. 31 p.
Csak Nagyvárad felé délután 3 ó. 32 p.

minden kedden déli 12 ó.
Csak P.Ladányig vegyes vonat 
Szatmár felé

_ Az öröm bánat nélkül - en legalább 
fní Pnd° °in fásalttá, egykedvüvé tesz, sőt 
fogékonytaíanná minta. Mig a bánat felráz kö- 
;2?f" bí'é' fogékonynyá „sz mid«, 
H-lk ,; VéSt,be kellemes kü behatás iránt is 
Hisz Alany is úgy mondja, hogy;

Az örömnek levegőjét 
Megtisztítja bánat,
£ a kizajlott búfelhőkön 
Szép szivárvány támad.

dásra S azStZ°ké hajlandfik vamnk a zugoló- 
ve ^hh (kéPzelve, hogy másnak talán ké­
vé, ebb jutott a bajból, bánatból, Ped;g lehet
eőiünkZamáSePPr göndol kodik mi

r eg ped,8 éPP"n a bánatra velő
Minket 'lehet h°kána,k különbözősége miatt, 
.linket l"het, bogy olyan is bant a mi más
nak csekélységnek latszik, és viszont, a mi

így gondolkodom, igy 
ívesen, taán helytelenül, 
őszmién. Hát Önok mit 
olvasótársaim ?

érzek én talán he- 
de mindent setre

gondolnak, tisztelt

H K L

Csak Szatmárig 
Miskolc/, felé

Szerencs —S.-A.-U.—Kassa felé 
B.-Szt.-Mihály felé máv-ról

' » vásártérről
* » máv-ról
* > vásártérről

F.-Abony és Polgár felé máv-ról
* » » vásártérről

F.-Abony és Polgár felé máv-ról
* vásártérről 
> Budapest felől

Közgazdaság,
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

Február 25.
a) Hízott sertés árak : 1. Magyar első rendű : 1 

Öreg nehéz (páronkmt -400 klgron felüli súlyban 
^ *01li— 2. Öreg közép (páronként 300—400 klg
súlyban) 40—4,0*|,.— 3. Fiatal nehéz iPáronkint 320 
klgron felüti súlyban) 41>j,_4— 4 FiataJ kózépE pá 
rouklnt 2Ó1-320 klgr, súlyban 42>|,—43— 5 Fiata 
könnyű (páronkiut 250 klgmig terjedő súlyban) 46 - 
47. - II. Magyar szedett: . Nehéz (páronkiut 280
plnr°Ln1v1,!,Ulyban)í0--41Vl-7- KÖléP (páronkinl 
220-280 kilgr, súlyban) 42.- 42>|, - 8. Könnyű (pá­
ronként 280 klgrig terjedő súlyban) 46.___ 47m
flZsnLlaÍ:zo (Pároukiut 260 klgron felüli súlyban
41.50 — 42. 10. Közép (páronkiut 220—260 klgr. súly
dán 41 50—42.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgrnigter 
do súlyban) 40- 42.- Sertés létszám február 25 
uapján volt készlet 117,635 darab.

Bpest—N-Váraj felől 
Csak Nagy-várad felől 
Gsak P.-Ladánytól 
M.-Szj get—Szatmár felől

> »

Csak Szatmárról 
Miskolcz felől

este 
éjjel 

reggel 
délelőtt

d. u. 
reggel

délután

reggel

délután

délután 
gyorsvonat este 

éjjel 
reggel 
reggel 

reggel

este 8 ó. 15 p. 
délután 3 ó. 48 p.

Só. — p 
3 ó. 05 p. 
5 ó. lő p. 
8 ó. 25 p. 
8 ó. 0b p. 
3 ó 56 p. 
5 ó. 48 p. 
6ó. 04 p. 
3 ó. 37 p.
3 ó. 50 p. 
5 ó. 00 p. 
6ó. 13 p.
4 ó. 10 p. 
4 ó 22 p. 
3.ó 28 p 
7 ó. 09 p. 
2ó. 40 p. 

7 ó. 41 p. 
4 ó. 55 p 

7 ó. / 5 p

Ügynökök
magas jutalék és rendes fize­

tés mellett felvétetnek, egy
redőny és rolló gyárhoz.

Ajánlatok czimzendők:

Goldschmied Emil
(7i) Prága—Bubua.

délután 13 ó. 16 p. 
este 10 ó. 16 p. 
este 7 ó. 45 p. 

reggel 8 ó. 07 p. 
déli 12 ó. 21 p. 
este 7 ó. 40 p. 

reggel ó,1709p

este 7 ó. 41p‘. 
este 7 ó. 50 p 

délután 5 ó. 21 p. 
5 ó. 30 p.

Büd-Szent-Mihály felől vásártérre
* » máv-ra
* » vásártérre
* » máv-ra

F.-Abony» s Polgár felől vásártérre
p Ai . I mliV(ra - v u. ou p.
r -Abony es Polgar felől vásártérre reggel 7 ó. 60 p

* * * máv-ra . 8 ó. — p,

Budapestről—Debreozenbe Indul;

Személy-vonat leggel 8 óra 25 pkor.
Gyors-vonat délután 2 óra 10 pkor.
Személy-vonat este 7 órakor.
Gyorsvonat este 9 óra 15 p erczkor, mely Püs 

Pökladányban utoléri a Budapestről este 7 órakor 
induló személyvonatot.

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.)

K('szerkesztő : Ssinay Gyula, 
i’ele ő-szerkesztő <-s lapkiadó : Kóla Barna.

Ki munkatárs : 33r Bakonyi Samn.
(Szerkesztoseg és kiadóhivatal főtér 1828)

Hirdetéseket
jutányos áron fogad el a

„DEBRECZEN“
lrIa,d.o±xlT7- atala 

Csanak-ház 1828. sz.

>>K>K
^BW— i r~rr~ r'~~iiiii MiMnMBnnwnnwnrinMwi^”*n'-iriii iHiiiMi I itn i i masm«a—

„DEBRECZEN NYOMDÁJA
—A^CSANAK:DRAG0TA-'HÁZBAN',A m'kir'

_ 3 -ért Tbexsndszett JKöEL3Z-v-23.37-o:cn.a.&.

d

Elvállal mindenfele nyomtatványokat:

taxarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomíatványokat.

3^^ megrendelések
_________ __ k gyorsan es pontosan eszközöltetnek.

KÉSZÍT:
Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

I ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT,
: TiXtíliUNDfKET és ÉTLAPOKAT.
] GIST Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

0 — meSrendeIeSek ERD^LYI ISTVÁS5 nyomdai művezető nevére czimzendők.
I I 8^^ Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb é; ®

©

régibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

ízléses kiállítás! j
; Jutányos arak | „D E B R E C Z E 11“,

es a szintén elterjedt ..DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyorbatik, ajánljuk a helybeli és vidéki 
....... ............... közönség szives pártfogásába.

ízléses kiállítás!
Jutányos araki

©Hirdetések a DEBRECZEN« czimü lapban a legiutányosabb árak mellett eszközöltetnek
®------------------------------------------------------------------------------------ ----------- — 0 0—--------------- ------- ------------------ -----------—__________

©

SZÁMLAKAT, rovatozott iveket, névjegyeket,

Imii- rs rum-vigiieílekel, falrag,isiokai,
J/7A BENN'EMi KÖBLE VELEKET és ÁBJEG YZÉKEKET.

S)&r Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

-------- ---------- ---------0
I FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat ízléses beosztással

jutányos árakon,
: Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak. I

* m ^ Vidéki megrendelések gyo-m és pon osan j

0 ------------- --------------- ------------- ------------- ------------------------------ 0

Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Főtér, Csanak-ház) 1828

Elöli
helyben, i 

tígész évre 
Félévre .
N eg y edi I
Rgy hóra

Eo,
a top
emeny a szvrkd

ElÖfl/etli
l'elegdi K La,j 

és a kiadóbii

(E.)
messó ;i 
dálkodásr;
károk foH 
pénzével.

Az
tak a s< m I 
által az q 
bői, s neij 
nyei-féle 
ám mvg i| 
nyei-bandf 
után itt I 
az állam 
dolgozó iJ 
ső szüksél 
nyomorulll 
sújtó karjj

De
jók. kiket] 
lopásra.

Van 
elterjedi i 
jeli betörj 
nyilvánosa 
mestei ségj 
járnak. pa| 
kézi y ükkel 
térségét.

Ezek
vagyonszel 
séggel, han 
sitjak a kJ 
polgárokat] 
még senkf 
sőt még 
nagyon ál 
felfogás. iJ 
A ki gazd| 
kintélye.

Ezek 
pénztőzsé^ 
gül ind ifjú 
a támadási

A JH

Hiii
- Vag
Aif ini

miszrrint éu| 
portere ragv 
vitz, termál 
gatási rcni„ 
szív, a dédaj
— k i a d ,'í I 
névre tette iJ 
összekötietes 
átallok isme! 
újdonság érc 
seprővel sémi 

Hanem
nak nekem ni 
rozsa mindet] 
sánta Asmód 
gálni : a mei| 
Péter bácsi, 
után« akárl j 
hányra, sőt 
réti, hanem 
issza. Nem i 
ban egy valói 

Ug.' tűri 
fent olvasga 
veiéiből«, m:

— Svait 
már közel éji 

És kinyi 
egy hosszú, 
zörögtek a hl 
halotti ingen 
oldalbordáit.

A szem 
valami varan] 
vigyorgú c.-oJ 
gott ream, nJ

— KM 
— Kére


